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OGGETTO: GEGENSTAND:

DISCIPLINE DELLA CIRCOLAZIONE STRADALE - ISTI-
TUZIONE DI CHIUSURA STRADA SULLA VIA WAGNER 
FINO  ALL'INTERSEZIONE  CON  VIA  SAN  GIACOMO 
(HOLOS ACCADEMIA DIALETTI VISIVI)

VERKEHRSREGELUNG - EINRICHTUNG EINER STRA-
ẞENSPERRE  AUF  DER  WAGNERSTRASSE  BIS  ZUR 
KREUZUNG  MIT  DER  ST.JAKOBSTRASSE  (HOLOS 
ACCADEMIA DIALETTI VISIVI)

Vista la richiesta di occupazione di suolo pubblico 
di data 29/04/2026, prot. n. 0026386/2026 di Holos 
Accademia Dialetti Visivi di Bolzano, con la quale si se-
gnala l’esigenza di istituire una chiusura strada sulla 
via Wagner all’altezza del civico 1 fino all’intersezione 
con via San Giacomo, in occasione della  festa sulla 
nuova piazza di San Giacomo;

Nach Einsichtnahme in das Ansuchen für öffentli-
che  Grundbesetzung  vom  29/04/2026,  Prot.  Nr. 
0026386/2026 seitens  der  Holos  Accademia  Dialetti 
Visivi aus Bozen, mit welchem auf die Notwendigkeit 
hingewiesen wird, eine Straßensperre auf der Wagner-
straße ab der Hausnummer 1 bis zur Kreuzung mit der 
St. Jakobstraße, anlässlich des Festbetriebes auf dem 
neuen Platz in St. Jakob einzurichten; 

ritenuto  opportuno  adottare  i  provvedimenti 
necessari alla sicurezza della circolazione stradale;

erachtet,  die  notwendigen  Maßnahmen  zu 
ergreifen,  die  für  die  Sicherheit  des  Verkehrs 
notwendig sind;

sentito il parere del Comando della Polizia Locale; nach Anhören des Gutachtens des Kommandos der 
Ortspolizei;

visti gli artt. 6 e 7 del nuovo Codice della Strada - 
(Decreto Legislativo 30.04.1992, n. 285) - norme sulla 
circolazione stradale e Regolamento di esecuzione e di 
attuazione (D.P.R. 16.12.1992, n. 495);

nach Einsichtnahme in die Art. 6 und 7 der neuen 
Straßenverkehrsordnung  -  (Gesetzesvertretendes 
Dekret  vom  30.  April  1992,  Nr.  285)  – 
Straßenverkehrs-  und  der  Durchführungsverordnung 
(D.P.R. 16.12.1992, Nr. 495);
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Il giorno 18/09/2025 e il giorno 19/09/2025 sempre 
dalle  ore  08.30  alle  ore  23.30,  viene  interdetto  il 
transito  veicolare  sulla  via  Wagner  dall’altezza  del 
civico 1 fino all’intersezione con via San Giacomo, in 
occasione  della  festa  sulla  nuova  piazza  di  San 
Giacomo.

Am 18/09/2025 und am 19/09/2025 immer von 08.30 
bis 23.30 Uhr, wird die Durchfahrt für Fahrzeuge auf 
der  Wagner-Straße  ab  der  Hausnummer  1  bis  zur 
Kreuzung mit der St. Jakobstraße gesperrt,  anlässlich 
des Festbetriebes auf dem neuen Platz in St. Jakob.

Il richiedente dovrà posizionare la relativa segnaletica 
verticale provvisoria di divieto di circolazione e della 
segnaletica luminosa.

Der  Antragsteller  muss  die  entsprechende 
provisorische Verkehrsbeschilderung des Fahrverbotes 
Lampen anbringen.

Nelle ore notturne la via Wagner dovrà essere transi-
tabile in entrambi i sensi di marcia.

In den Nachtstunden muss die Wagnerstraße in beide 
Fahrtrichtungen befahrbar werden.

I Funzionari e gli Agenti di cui all’art. 12 del Codice 
della Strada sono incaricati della prevenzione ed ac-
certamento delle infrazioni alla presente ordinanza.

Die Funktionäre und Beamten gemäß Art. 12 der Stra-
ßenverkehrsordnung sind mit der Prävention und Fest-
stellung von Verstößen gegen diese Anordnung beauf-
tragt.

L’Ordinanza verrà resa nota alla popolazione mediante 
installazione della prescritta segnaletica e mediante la 
pubblicazione all’Albo pretorio comunale.

Die Anordnung wird der Öffentlichkeit mittels Anbrin-
gung  der  vorgeschriebenen  Verkehrszeichen  und 
durch die Veröffentlichung an der Amtstafel zur Kennt-
nis gebracht.

Responsabile: Holos Accademia cell. 349 3931204 Verantwortlicher: Holos Accademia cell. 349 3931204

Contro il presente provvedimento è ammesso ricorso 
al Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa per 
il Trentino-Alto Adige - Sezione Autonoma per la Pro-
vincia di Bolzano entro 60 giorni dalla notifica.

Gegen die vorliegende Verfügung kann innerhalb von 
60 Tagen ab Zustellungsdatum der Maßnahme Rekurs 
bei  der  Autonomen Sektion  des  Regionalen  Verwal-
tungsgerichts eingelegt werden.

Laives/Leifers, lì/am 08/06/2026

IL SINDACO -
DER BÜRGERMEISTER

geom. Giovanni SEPPI
(firmato digitalmente – digital unterzeichnet)

Da notiziare:
Holos Accademia Dialetti Visivi
via Orazio, 59
39100 Bolzano (BZ)
accademiadialettivisivi@mail.com
marca da bollo: 01251119524208 - 29/05/2026

Zu benachrichtigen:
Holos Accademia Dialetti Visivi
Horaz-Straße, 59
39100 Bozen (BZ)
accademiadialettivisivi@mail.com
Stempelmarke: 01251119524208 - 29/05/2026 
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